
Surah Al- Kahaf
A Journey Through Divine

Surah Al-Kahaf, the 18th chapter of the Quran, is known as the "Cave" and is among the earliest 

Meccan surahs.

It centers around the themes of faith, trials, and divine protection, illustrated through stories like the 

Companions of the Cave (Ashab al-Kahaf) and other narratives.

The Surah also highlights the importance of humility, the dangers of wealth and power, and the accountability 

to Allah.

الَ 
َ
َّ صلى الله عليه وسلم ق ي ب ِ
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َّ
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َ
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َ
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َّ
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َ
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ْ
شْ

َ
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َ
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َّ
هْفِ عُصِمَ مِنَ الد

َ
ك
ْ
(مسلم" )رَةِ ال

Abu al-Dardā’ reported that the Messenger of Allah صلى الله عليه وسلم said:

“Whoever memorizes the first ten verses from Sūrah al-Kahaf (The Cave) will be protected from the Dajjāl.”

ي الله عنهما قال
اء بن عازب رض  جعلت تدنو، وجعل كان رجل يقرأ سورة الكهف، وعنده فرس مربوط بشطني   فتغشته سحابة ف:وعن الب 

ي صلى الله عليه وسلم ، فذكر له ذلك فقال .فرسه ينفر منها  النب 
لت للقر":فلما أصبح أبى (متفق عليه)"آنتلك السكينة تب  

Al-Bara' bin 'Azib (May Allah be pleased with them) reported:

A man was reciting Surat Al-Kahaf, and a horse was tied with two ropes beside him. As he was reciting, a cloud overshadowed him, and 

as it began to come nearer and nearer, the horse began to trample violently. The man came to the Messenger of Allah  in the morningصلى الله عليه وسلم

and mentioned the incident to him. He said, "That was tranquillity which descended as a result of the recitation of the Qur'an."
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The grammatical analysis of Surah-al-Kahaf 

This analysis of Surah-al- Kahaf employs the detailed 

grammatical rules and principles found in the Madinah books. 

By confidently engaging with these established guidelines, 

we will deepen our understanding of the Quranic text and 

appreciate its intricate structure more fully.
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هفِ 
َ
 الك

ُ
اعراب سورة

١٠إلى ١من 
ار
َ
 لِله والتبشب  والإنذ

ُ
الحمد

وقصة أصحاب الكهف 



نا ، والفاعل ضمب  مستبى فعل مضارع مرفوع
َ
أ  

ُ
وْذ
ُ
ع
َ
أ

ان ، اِلله لفظ جلالة اسم مجرور والجار والمجرور متعلقالباء حرف جر

 )بالفعل 
ُ
وْذ عُ

َ
(أ

بِاللهِ 

حرف جر  مِنْ 

 )بالفعل اسم مجرور والجار والمجرور متعلقان 
ُ
وْذ
ُ
ع
َ
 ( أ

ً
أيضا  

َ
يْط

َّ
انِ الش

مجرور( نعت)صفت  جِيْ  مِ الرَّ

اعراب الاستعاذة



والجار المجرور متعلقان 
لمبتدأ خب  

والتقدير 
ي بسم الله)

(ابتداب 
ابتداء  مضاف

ي متكلم مضاف إليه

حرف جربِ 
اسم مجرور

والجار المجرور متعلقان
بمحذوف مبتدأ 

فعند 
البصريي   

بِسمِ 

عل والجار المجرور متعلقان بف
(محذوف)

ي محل نصب 
مفعول به ف 

والتقدير 

 بسم)
ُ
دِئ

َ
بْت
َ
(اللهأ

 
َ
 أ

ُ
دِئ

َ
ضارعفعل مبْت

بِ حرف جر
اسم مجرور

والجار المجرور متعلقان
 
َ
بْت
َ
 بمحذوف فعل أ

ُ
دِئ

فعند 
البصريي   

بسمِ 

عل والجار المجرور متعلقان بف
( محذوف)

ي محل نصب 
مفعول بهف 

والتقدير 

 بسم الله)
ُ
أ
َ
بْد
َ
(أ

 
َ
 أ

ُ
أ
َ
عفعل مضاربْد

بِ حرف جر
اسم مجرور

والجار المجرور متعلقان
 
ُ
أ
َ
بْد
َ
بمحذوف فعل أ

فعند 
الكوفيون

بِسمِ 

لفظ الجلالة مضاف إليه مجرور  اللهِ 

صفتان مجرورتان حْمَنِ ا حِيْ الرَّ مِ لرَّ

اعراب التسمية



مبتدأ مرفوع
حرف جر 
اسم مجرور

خب  

نعت
اسم 

الموصول

فعل ماض 
ي على 

مبب 
الفتح 
و الفاعل 
مستبى 
تقديره هو 
يعود على 
الذي  

اسم حرف جر 
مجرور و هو 
مضاف 

مضاف اليه 

مفعول به
منصوب  

جملة اسمية ، استئنافية
ذي ال: جملة فعلية، صلة الموصول

The Book To His slave (has) 

revealed

The One 

Who

For Allah All Praise

حِيْمِ  الرَّ حمَنِ  الرَّ الله بِسمِ 
(نعت)صفت  (نعت)صفت  مضاف إليه متعلقان جارومجرورحرف جر، 

 
َ
بدأ
َ
بفعل محذوف تقديره أ

the Most Merciful the Most Gracious Allah in the name of 



اضي   ة حرف ابتداء و اعبى
ي و الق

لبحرف جازم ، للنف 
مجزوم بلم وفعل مضارع

هو الفاعل مستبى تقديره
يعود أيضا على الذي 

مجرورو جار 
متعلق 
عَلْ بالفعل يَجْ 

مفعول به 

مفعول به 
ثان

قةجملة فعلية، معطوفة على الجملة الساب 

مق و 
حال من الكتاب 

( صفة مشبهة)
يْعِ 
َ
لعلى وزن ف

لام تعليل 
فعل مضارع 
منصوب  

 )بعده 
ْ
مضمره ( أن

حرف جر 
فاعل مستبى هو

جملة فعلية، 
اليةعلى تقدير الفعل جعله ح

to warn Straight any crookedness in it and not (has) made



جَعَلَ 
The verb  َجَعَل has four meanings:

1. To make, i.e., to cause something to be or become something. In this sense it  takes two objects, e.g.,

مَرَ وَجَعَلَ 
َ
ق
ْ
ورًا فِيهِنَّ ال

ُ
اجًا ن مْسَ سَِِ

َّ
( ١٦: نوح) وَجَعَلَ الش

And He made the moon a light therein, and He made the sun a lamp.

2. To think, to deem. In this sense also it takes two objects, e.g., 

وا 
ُ
 وَجَعَل

َ
ة
َ
ئِك

َ
مَلَ

ْ
نِ ال حْمَ َٰ  الرَّ

ُ
مْ عِبَاد

ُ
ذِينَ ه

َّ
ا ال

ً
اث
َ
(١٩: الزخرف )إِن

And they made the angels, who are servants of Rahman, females, (i.e. believe they are females)

3. To make, i.e. to create. In this sense it takes only one object, e.g.,

رْضَ وَجَعَلَ 
َ ْ
مَاوَاتِ وَالْ قَ السَّ

َ
ل
َ
ذِي خ

َّ
ِ ال

َّ
 لِِلّ

ُ
حَمْد

ْ
مَاتِ ال

ُ
ل
ُّ
ورَ الظ

ُّ
( ١:لانعاما)وَالن

All praise is for Allah Who created the heavens and the earth, and made darkness and light

4.To begin. In this sense it acts like كان, and has ism and khabar. Its khabar is a verbal sentence with the 
verb in the mudari, e.g.,                                        

 جَعَلَ 
 
ي حامِد ِ

بُب  ِ
يَصر ْ

Hamid began beating me

Here Hamid is it ism, and the verbal sentence  ي ِ
بُب  ِ
ْ .its khabar يَصر 

Key Book:3-lesson # 25\ بية رُس اللغة العرَّ
ُ
د



الحَال



صاحبُ الحَال

Key Book:3-lesson # 31\ بية رُس اللغة العرَّ
ُ
د



Key Book:2 - lesson # 17 / بي رُس اللغة العرَّ
ُ
ةد

مُ التعليل
َ
لَ

The lam of reason
 علِيل

َّ
.is a harf jar. A harf jar is used with a noun. It cannot be followed by a verb لام الت

 When we say:

  
َ
رُج

ْ
خ
َ
 لِْ

ُ
مْت

ُ
ق

 I got up to go out

 This  lam signifying purpose prefixed to mudaria verb.

 The mudaria verb following it is وبمنص due to  
ْ
ن
َ
.which is usually omitted, but may also be mentioned أ

 This  
ْ
ن
َ
 .with the verb constitute a Masdar al muawwal أ

 As a Masdar al muawwal has the function of a noun, it can be preceded by the lam which is a harf jar.

 So  
َ
رُج

ْ
خ
َ
 أ
ْ
ن
َ
 لِْ

ُ
مْت

ُ
ق

 Here are some more examples:

 بَابُ 
ُّ
 الذ

َ
رُج

ْ
 لِيَخ

َ
ة
َ
افِذ

َّ
 الن

ُ
حْت

َ
ت
َ
.I opened the window so that the flies may go out ف

 هُ 
َ
عْبُد

َ
 لِن

َ
عَالى

َ
ا اُلله ت

َ
ن
َ
ق
َ
ل
َ
.Allah has created us so that we may worship him خ



مفعول به ثان
لمفعول الْول  وا

محذوف 
الكافرين( أي)

(صفة)نعت 

، حرف جر 
اسم مجرور 
و هو مضاف 
مضاف إليه 

حرف  
عطف

معطوف 
فعل مضارع منصوب

 )بعده 
ْ
مضمره ( أن

فاعل مستبى هو

اسم الفاعل
جمع مذكر سالم 
ياء مفعول به منصوب بال

ي 
 
 و ما بعدها ف

ْ
المصدر المؤول من أن

لَ  زَ
ْ
ن
َ
محل جر متعلق بالفعل أ

ة جملة فعلية، معطوف على السابق 

to the believers give glad tidings and from near Him a severe 

punishment



اسم الموصول
ي محل نصب 

 
ف

نعت 

نون بثبوت ال فعل مضارع مرفوع 
ي محل رفع فاعل 

 
الواو ف

اسم الفاعل
جمع المؤنث  سالم  
مفعول به منصوب 

بالكشة  

righteous deeds do those who

الذين: جملة فعلية، صلة الموصول



 منصوب 
َّ
اسم أن
(صفت)نعت 

(is) a good reward.

 المصدر المؤول من 
َّ
ن
َ
ي ا و معموليهأ

 
ف

َ محل نصب مفعول به ثان للفعل
ِ

يُبَشْ

for them that

مجرورو جار 
 مقدم 

َّ
خب  أن

حرف توكيد
و

نصب 



المصدر المؤول 

Key Book: 3-lesson # 21/ بية رُس اللغة العرَّ
ُ
د





forever In it (they will) abide

ي 
( لهم)حال من الضمب  ف 

منصوبة بالياء 

مجرورو جار 

متعلق اسم فاعل
( ماكثي   )

مفعول فيه 

ظرف زمان منصوب  

متعلق اسم فاعل

( ماكثي   )





a son Allah has taken say those who to warn and

حرف  
عطف

فعل مضارع 
منصوب عطف  

(ينذر)على 
فاعل مستبى 
تقديره هو 

اسم الموصول
ي محل نصب

 
ف

مفعول به
أول 

فعل ماض 
مبب  على 
الضم 

لواو فاعل  وا

فعل ماض مبب  
على الفتح  
فاعل 

مفعول به  

جملة فعلية، معطوف على  
(لينذر)المصدر المؤول من 

جملة فعلية، 
صلة الموصول 

الذين 

جملة فعلية، 
مقول القول 



the word Mighty 

(is)

their forefathers and 

not

any 

knowledge

about 

it

they 

have

Not

حرف  
ي 
نف 

جار و 
مجرور
خب  
مقدم 

جار و 
مجرور

حرف زائدة 
مبتدأ مؤخر 
مرفوع محلا 

حرف 
عطف
حرف 
ي 
نف 

حرف جر، 
مجرور وهو 
مضاف 

مضاف إليه 

فعل 
ماض

( ت)
تأنيث
فاعل 
مستبى 
تقديره  
هي 

تميب   
منصوب

ة  جملة اسمية ، حالي 

ة استئناف ة جملة فعلي  ي 



مِيب   
َّ
الت

Key Book: 3-lesson # 30/بية رُس اللغة العرَّ
ُ
د



a lie except they say Not of their mouths (that) comes 

out

فعل مضارع 
مرفوع 

فاعل مستبى 
تقديره هي 
 يعود على كل

 
مة

حرف جر، 
مجرور وهو مضاف 

مضاف إليه 

ي 
فعل مضارعحرف نف 

مرفوع
ون بثبوت الن 

ي محل
 
الواو ف

رفع فاعل  

حرف  
حصر 

ئية استثنا)

(للحصر

مفعول 
مطلق 
منصوب 
أو صفة 
لمصدر 
محذوف  

 كذِبً )
 
(اقولَ

مفعول به 
ة ، نعت لكلمة  جملة فعلي 

ة لتوك ة ، استئنافي  يد ما قبلها جملة فعلي 



 
ْ
قالمَفعُول المُط
َ
ل



Key book:3- lesson # 28/ بي رُس اللغة العرَّ
ُ
ةد



over their 

footsteps

yourself the one who kills Then perhaps 

you would (be)

حرف استئناف  
حرف مشبه  
اقبالفعل ، للإشف
اسم لعلَّ 

مفعول به وخب  لعلَّ مرفوع 
هو مضاف 
مضاف إليه 

حرف جر ،
اسم مجرور و هو 

مضاف 
مضاف إليه 

ة  جملة اسمية  استئنافي 



عَلَّ 
َ
ل

Key book:2-lesson # 1,10- Key:3- lesson # 2,21/ بية رُس اللغة العرَّ
ُ
د

 It is called one of the ‘sisters of  
َّ
 .It signifies hope or fear .’ إِن

 The noun after inna and its sisters, is mansub i.e. in the accusative case. 

 After the introduction of inna and its sisters the mubtada is no long longer called mubtada, 
but is instead called ism and khabar. , e.g. 

عَلَّ              .the weather is fine  الجَوُّ جَمِيل         
َ
الجَوَّ جَمِيل  ل   I hope the weather is fine.

 
َّ
عَل
َ
ب ْ                                                                            ل

َ
 بِخ

َ
ك I hope you are well    

 

 The meaning of hope is called  ي
ِ ج 
.البىَّ

  
َّ
عَل
َ
 مَرِيض  ل

ُ
ه   I am afraid he is sick.

 The meaning of fear is called اق
َ
ف
ْ
.الِإش

 Example of اق
َ
ف
ْ
  الِإش

ُ
ُ is the hadith in which the Prophet صلى الله عليه وسلم said:

  
َ
ي ل

ِّ
ا عَلى

َ
ذ
َ
ي ه ِِ ا

َ
 ع
َ
 بَعْد

ُّ
حُ ُّ

َ
 أ
َ
 ا

 I am afraid I will not perform hajj after this year of mine.



(in) grief in this (the) narration not they (all) believe if

ي و القل
ب حرف جازم ، للنف 

فعل مضارع مجزوم بحذف
النون ،

الواو فاعل 

حرف جر ، 
ها لتوكيد ،

ي محل جر
 
ذا اسم إشارة ف

لجار و مجرور متعلقان وا
بالفعل قبلها  

بدل

مفعول لْجله 

ة سِْطية استئنافية  و جواب الشْط محذوف  جملة فعلي 
فلعلك باخع نفسك: لدلالة ما قبله عليه أي

حرف  
سِْط 
جازم  



 
َ
جلِهِ و المفعول ل

َ
 المفعولُ لِْ

ُ
ه



Here is a hadith:

Key:3- lesson # 29/ بية رُس اللغة العرَّ
ُ
د



for it adornment (is) on the earth what We have made Indeed, 

We

حرف  
توكيد 
ونصب 
 
َّ
اسم إن

فعل ماض
ي نا

 
ضمب  العظمة ف
محل رفع فاعل 

ة خب   لجملة فعلي  وا
 
 
إن

اسم 
موصول 
مفعول 

١به 

ومجرور جار 
متعلق بفعل جعل
صلة الموصول  

ومجرورجار ٢مفعول به 

جملة اسمية استئنافية 



(in) deed (is) best which of them that We may test 

(them)

لام تعليل 
فعل مضارع منصوب 

 )بعده 
ْ
مضمره ( أن

حرف جر 
فاعل نحن

ي محل نصب
و ضمب  ف 

مفعول به 

اسم استفهام، 
مبتدأ و هو مضاف
مضاف إليه 

اسم تفضيل 
خب  

تميب   منصوب

ب
َ
ي محل نصب مفعول به للفعل ن

 
والجملة ف

ُ
ل

ي محل جر متعلق بالفعل
 
 و ما بعدها ف

ْ
جعلنا المصدر المؤول من أن



barren soil (is) on it what (will) surely make indeed, 

We

And

عطف
حرف  
توكيد 
ونصب 
 
َّ
اسم إن

لام مزحلقة و لام 
تأكيد

اسم الفاعل 
جمع مذكر سالم

 
َّ
خب  إِن

اسم 
موصول
ي محل

 
ف

نصب 
مفعول 

١به 
جاعل  

جار 
ومجرور 
صلة 

الموصول

مفعول به 
ثان 
جاعل  

صفة مشبهة
 
 
عُلَ

ُ
على وزن ف

ا: جملة اسمية، معطوفه على جملة 
َ
إِنا جَعَلن



you think Or

حرف 
عطف
ي 
بمعب 

(بل)

 )فعل ماض 
َ
ت
ْ
ن
َ
ن
َ
 ظ
َ
( أ

لتاء فاعل  وا

ة ، معطوفه جملة فعلي 



بَلْ 



Key book:3- lesson # 33/ بية رُس اللغة العرَّ
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د



a wonder? among Our 

Signs

were the 

inscription

and the companions of 

the cave

that 

حرف  
توكيد 
ونصب 

 و هو مضاف 
َّ
اسم إن

مضاف إليه 

حرف عطف 
معطوف 

فعل ماض 
ناقص 
واو 

الجماعة 
اسم كان

حرف جر 
اسم مجرور و 
الجار والمجرور 
ي محل نصب 

 
ف

جَبًا)حال  َ
( ع

هو مضاف 
مضاف إليه

خب  كان 
منصوب 

 
َّ
ي محل رفع خب  إن

 
الجملة ف

 مفعولىي حَسِ 
َّ
 مسد

َّ
ي محل نصب سد

 و معموليها ف 
َّ
 المصدر المؤول من أن

َ
بْت



نَّ 
َ
ظ

to think

Key book:3- lesson # 23/ بية رُس اللغة العرَّ
ُ
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 سَ 
َّ
 سَد

 
اد

 
َّ
 مَسَد

ُّ
 يَسُد

َ
عُول

ْ
ِ المَف

ي  



 الحال
ُ
نواع

َ
ا

Kinds of haal:



Key Book:3-lesson # 31\ بية رُس اللغة العرَّ
ُ
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and they said to the cave the youths retreated When

مفعول فيه
(ظرف زمان)

ي محل 
ف 

نصب متعلق
بفعل 
محذوف  

ذ)تقديره  
ُ
را

ُ
(ك

ي 
فعل ماض مبب 
على الفتح 
المقدر 

ومجرور متعلق جارفاعل مرفوع 
وَى

َ
بفعل ا

حرف عطف  
ي 
فعل ماض مبب 
على الضم 

لواو الجماعة  وا
فاعل 

ي محل جر مضاف إليه 
ة ف  جملة فعلي 

ة معطوف ة جملة فعلي 
على الجملة السابقة



 
ْ
إِذ

Key Book:3-lesson # 26\ بية رُس اللغة العرَّ
ُ
د

Many ayah commence with  
ْ
:.e.g ,إِذ



Mercy from Yourself Grant us Our Lord!

(نداء محذوفحرف يا)
منادى منصوب  
مضاف إليه 

ي 
فعل أمر للدعاء مبب 
على حذف حرف  
بى العلة و الفاعل مست
تقديره أنت  
١مفعول به 

حرف جر 
ي محل جر و 

 
ظرف ف

هو مضاف 
لجار والمجرور  وا
حال من رحمة
مضاف إليه 

مفعول به ثان

ة، ندائية جملة فعلي 
مقول القول 

ة ، جواب النداء مقول القول  جملة فعلي 



(in the) right 

way

(from) our affair for us facilitate and

حرف  
عطف 

فعل أمر 
ي 
للدعاء مبب 

على حذف 
حرف العلة  
و الفاعل 
مستبى 

تقديره أنت 

ومجرور جار 
ل متعلق بالفع
  ِ ب 
َ
ه

اسم مجرورحرف جر 
لجار والمجرور  وا
ا و هو مض

ً
د
َ
افحال من رَش

مضاف إليه 

مفعول به 
منصوب  

ة معطوفة على الجملة السابقة  جملة فعلي 
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